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Non si sovrappongono alla 
lingua

Permettono una scansione 
asciutta e pulita

Indicati anche per Impianti in 
regione molto posterior (es: 
tuber-pterigo)



Kit GeoXact® extraorale
Extraorale 8 cm         x2

Extraorale 4 cm         x6

Cappucci BT4 Slim     x6

Screwdriver 1.2/20   x1

Vite ritenzione 1.2    x10

Extraorale Pterygo x2

Kit GeoXact® intraorale

Intraorale 2 cm          x6

Intraorale 4 cm          x4

Cappucci BT4 Slim     x6

Screwdriver 1.2/15   x1

Vite ritenzione 1.2    x10



Al laboratorio verranno forniti per 
l’accoppiamento:

Scansione GeoXact Scansione tessuti molli 
con copri-mua

(sincronizzatori)



ANTAGONISTA

SCANSIONE FACCIALE with GeoXact® GeoXact®

STEP OPERATIVI

1 2

3

NON INDISPENSABILE

La relazione intermascellare erroneamente detta dimensione 
verticale è a scelta dell’operatore. Si suggerisce l’uso degli 

SCANSKE (A) o miniscrew ortodontiche (B) o la dentiera (C)

A B 
[Ruggiero et al]

C

Ruggiero G, Sorrentino R, Lepidi L, Mijiritsky E, Zarone F. Combining custom retraction, fiducial markers, and splinted implant scan bodies for 
mandibular complete arch implant scanning: A dental technique. J Prosthet Dent. 2026 Jun 2:S0022-3913(26)00347-1. doi: 

10.1016/j.prosdent.2026.05.005. 

SINCRONIZZATORI



4. RIMUOVERE LE TESTE DEI GEOXACT (FACOLTATIVO)

5. ELIMINARE I COPRI-MUA DEI TESSUTI 
MOLLI

6. ESPORTARE IL NUOVO FILE CON I COPRI-
MUA DEI GEOXACT ACCOPPIATI AI TESSUTI 
MOLLI 

1. FASE PRELIMINARE

1. IMPORTA LA SCAN CON I 
GEOXACT E TOGLIERE GLI 
ECCESSI

2. ALLINEARE IL GEOXACT
CORRISPONDENTE DALLA LIBRERIA
- PRIMA ALLINEAMENTO MANUALE
(ES. PER PUNTI) E POI BEST-FIT

4. RIMUOVERE LE TESTE DEI 
GEOXACT (FACOLTATIVO)

3. IMPORTA LA SCANSIONE CON I 
COPRI-MUA E I TESSUTI MOLLI E 
ALLINEARE I COPRI-MUA OTTENUTI 
DA GEOXACT A QUELLI DEI TESSUTI 
MOLLI



3. ULTIMARE IL MODELLO

2. CREAZIONE DEL MODELLO

1. IMPORTA QUEST’ULTIMO FILE COME 
RIFERIMENTO PER LA CREAZIONE DEL 
MODELLO

2. SELEZIONARE DALLA LIBRERIA I COPRI-
MUA (NON I GEOXACT) PER AVERE IL 
CORRISPONDENTE BOX-ANALOGO



ERRORI DA 
NON 

COMMETTERE



GeoXact va selezionato dalla libreria solo per avere i 

copri-mua nella fase preliminare. Invece, il copri-

mua va selezionato nella fase di creazione del 

modello per avere la posizione del box dell’analogo.

1. NON SELEZIONARE IL COPRI-MUA DURANTE LA 
CREAZIONE DEL MODELLO



È sempre necessario rimuovere gli eccessi delle aree 

non riguardanti le teste di scansione, al fine di favorire 

un corretto allineamento tra la libreria e la testa dei 

GeoXact scansionati.

Effettuare sempre allineamento manuale e poi best-fit!

2. NON PULIRE LA SCANSIONE
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